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 الكتاب عن
 

 مرقاة الطلاب إلى علم الإعراب
صٌ في  بعض الإخوان من . و اجحو تعليم الصرفهذا كتابٌ موجزٌ ملخَّ

ً للمرقا فائدة  ليزدادهذه في الطبعة  ةالمدرسين طلبوا منا أن نتسع بيانا
Ȇا راجعنا إلى بعض اللكتب مثل . لإنه فاز بإعجابهم و الحمد الله. لطلابهم

علم (و ديل بيلكيƀ  للشيخ مصطفى الغلاييني جامع اȅروس العربية
و المنهاج لمحمد الأنطاكي و دروس اللغة  ابراهيم سارميش. للأستاذ د) اللغة

العربية لتكتور فئاد عبد الرحيم و غيرها من الكتب المتداولة رحم االله 
قد وفينا لطلب  نرجو أننا بهذا العمل. لمؤلفيها و جعلنا مستفيدينا منها

ومهم إخواننا المدرسين حفظهم االله و جعلهم مفيدينا لطلاب الشباب بعل
اجافعة و ببصيرتهم اجافذة و نأمل منهم أن يصححوا ما رأوه من الخطأ و 

ً لهم تجاه ما . يدلوننا لب ما صدر منا من اكحقصيرات و الغلطات و شكرا
اهتموا بالكتاب و ندعو االله لكل اȅارسين أن يصبروا في سبيل العلم و 

يفهموا كتاب االله و يقتحموا العقبات حŠ يفوزوا بما يريدون من العلم كي 
لكل شيئ مانع و للعلم موانع “: سنة رسوȄ باكححقيق ليس باكحقليد كما يقال

و لإجتياز هذه الموانع لابد من الصبر و الإجتهاد و السهر في الليالي و لو 
: روي أنه قيل لأŗ حنيفة كيف حصلت لب هذا العلم فأجاب. ساخت

كما أن الإبل : كالهرت يعنيصبرت كالإبل و تسحرت كالغراب و تملقت 
يصبر لب تحمل الحمل بسفر بعيد و أن الغراب يصوت في السحر و الهرة 

فأنا قتت هذه الحيوانات . تتملق صاحبها كلما طردها خدت إǾه و لم تتركه
  .رƅ االله عنه و عنا. كي أحصل لب ما أريد من العلم و العرفان

  
 و طلاب اكخانوية ;علم اجحو،  علم الصرف ;العربية: فتاحيةالم الكلمات
 الجامعية
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ÖN SÖZ 
 
 

Hamdele, salvele ve selam ile… 
Bilindiği gibi her ilmin kendine has bazı terimleri vardır. Öncelikle o terimle-

rin anlamlarını bilmek gerekir. Böylece tedrisine başlanan o ilmin, öğrenciler ta-
rafından anlaşılması kolaylaşır. Bu aynı zamanda öğrencinin yabancı dil şevkini 
de artırır.  

Kaç yıl önce idi, imam hatip mezunları Arapçalarını biraz daha geliştirmek 
için kendilerine yardımcı olmamızı istemişlerdi. Yeri geldiğinde Nahiv ilminin 
kavramlarından merfu’, mensub ve mecrûru bu kitaptaki gibi açıklayınca öğren-
ciler; “hocam yedi senedir nahiv derslerini görüyoruz ama merfu’ ve mensubun 
ne olduğunu şimdi öğrendik” dediler. Bunun iki sebebi olabilir: Ya hocalar öğ-
rencilerin anlayabilecekleri anlatım tarzı ile seviyelerine inmenin bir formasyon 
gereği olduğu gerçeğini göz ardı ettiler veya çocuklar gençlik çağının vurdum 
duymazlığıyla konuyu kavrayamadılar. 

2015 yılında yaptığımız ve eksiklerini tespit ettiğimiz risaleyi gözden geçirip 
eklemeler yaparak bu çalışmaya ulaştık. Burada yıllar yılı Arapça tedrisatının 
verdiği bir tecrübe ile önce nahiv ilminin sıkça rastlanan kavramlarını açıklamak-
la işe başladık. Gereği kadar detaylara inerek telif diliyle değil ders diliyle zaman 
zaman tekrara başvurarak öğrencinin zihninde konunun daha iyi yerleşmesine 
çalıştık. Bu kavram ve kuralları Türkçe anlatarak bir bölüm halinde MİRKAT’ın 
başına ekledik. Çünkü yeni başlayan ve Arap olmayan bir öğrenci iki zorlukla 
karşılaşıyordu. Hem Arapça yazılmış kitabın Türkçe’ye çeviri zorluğu, hem de 
nahiv ilminin kural ve kavramlarının beraberinde getirdiği tanım güçlüğü. O ba-
kımdan kavram ve tanımlar konusunda MİRKAT için bir ön bilgi olarak öğrenci-
lere kolaylık sağlamaya çalıştık. Çalışma Allah’ın izniyle bizden, tevfik Al-
lah’tandır. 

 
Mehmet Alptekin & Mustafa Altunkaya 

Malatya 2024 



 

 المقدمة
  

الصلوة و السلام لب أشرف المرسلين سيدنا محمد بن عبد الحمد الله رب العالمين و 
  .و لب آȄ الطيبين الطاهرين و صحبه أجمعين. االله الصادق الأمين

 و اكحصريفات و الأدبيات و القواعد في علم اجحو و المعارف تقدمت العلوم
أشكال متعددة، قد توصلت في اجهاية إلى رسالة مفادها، أن الكم يختلف اجحوية لب 

عن الكيف، و من هذا المنطلق فقد سعينا جاهدين في بحثنا هذا من خلال الجمع و 
الإعداد و الإخراج لتروس التي تتمحور فيه، جتوصل إلى أهم شيئٍ في علم اكحور 

أو الطالب المبتدأ أو الأستاذ اجحوي، لأن  دأالتي لم يتوصل إǾها القارئ المبت اجحوية،
الحقيقة العلمية التي لا بد من توضيحها في اجحو، أن المدخل و الإعداد و القواعد في 
اجحو، أصبحت بعيدة عن الأساسيات الضروريات، التي نحتاجها في دروسنا و في 

  .تعليمنا للطلاب
ا أن الطالب اǾوم أمام بحور اللغة التي زادت و الحقيقة الكامنة التي نوضحه

بكثب و التي تنوعت و تفرعت و تشكلت بأساǾبها و بلاغتها إلى أقسام عدة، هذا من 
الأساسية  جانب و أما من جانب آخر الطالب اȆي يدرس و يفهم و يتعلم القواعد

يطة و بالشرح الميسر، يستطيع أن يتوصل إلى معرفة البس المبسطة و المبينة بالأمثلة
و غيرها، و كما بينا في بحثنا هذا المتواضع و البسيط  و ظروفاته و أفعاȄ علوم اجحو

كونه سهل و يسر تعليم اجحو بأسلوب نحوي، دراسة توضيحية، بعقل و تدبر، و بدقة 
ً عن السرد و اكحيه و الشرود و الخروج عن المواضيعمعرفية ع و  لمية رصينة، بعيدا

هذا الكتاب تميز بأسلوبه البسيط و Ȅ خاصية مميزة بأنه سلس في . ذات الصلة اȅروس
بأنه يتكلم . الحديثةءً القديمة أو ا، و مما يميزه عن غيره من الكتب سواȅروس و الشروح

و اجتيجة التي توصلنا  .و غيرها و المجرورات عمولاتو الم عن الأفعال و الإضافات
ً بدروسه و علومه و شروحه ً فريدا ام تو في الخ .إǾها فإن هذا الكتاب يعد مدخلاً مميزا

نه لا بد من كتاب أو كتب تدل و ترشد إلى علم المدخل و توصلنا إلى معرفة علمية أ
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و لا بد من التسهيل و اكحيسير و اكحوضيح لها حŠ يسهل لب . المفهوم في علم الإعراب
لأنها حقيقة و اقعية يعاŚ منها كثير من . طلاب العلم فهمه بشكل أفضل و أسهل

  .ا باكحيسير و التسهيل لمدخل مرقات الطلابالطلاب و قد أشملنا في كتابنا هذ
 


